
Zákon
                                                           č.
z .............  2007

o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov
Národná rada Slovenskej republiky sa uzniesla na tomto zákone:

Čl. I
§1
Orgány štátnej správy starostlivosti o životné prostredie 

(1) Orgány štátnej správy starostlivosti o životné prostredie sú
a) Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo“), 
b) obvodné úrady životného prostredia, 
c) Slovenská inšpekcia životného prostredia (ďalej len „inšpekcia“).
    (2) Štátnu správu starostlivosti o životné prostredie vykonávajú aj obce v rozsahu ustanovenom osobitnými predpismi
),  správca vodohospodársky významných vodných tokov podľa osobitného predpisu
) a iné orgány štátnej správy podľa osobitného predpisu.
)
§ 2
Ministerstvo

(1) Ministerstvo ako ústredný orgán štátnej správy starostlivosti o životné prostredie

a) vypracúva environmentálne koncepcie a vykonáva opatrenia na zlepšenie stavu životného 
     prostredia,
b) riadi a kontroluje výkon štátnej správy starostlivosti o životné prostredie, ktorú vykonávajú   
    obvodné úrady životného prostredia a inšpekcia, 

c) rozhoduje o odvolaniach v konaniach, v ktorých rozhodoval obvodný úrad  životného 
     prostredia, 
d) vykonáva štátny dozor, 
e) zriaďuje rozpočtové organizácie a príspevkové organizácie;
)  ich riaditeľov vymenúva a 
    odvoláva minister životného prostredia Slovenskej republiky (ďalej len  „minister“),

f) dáva súhlas obvodným úradom životného prostredia na zriadenie rozpočtových organizácií 
    a príspevkových organizácií, 

g) zakladá právnické osoby,
)  

h) zabezpečuje odbornú prípravu zamestnancov obvodných úradov životného prostredia,  
     inšpekcie a obcí, ako aj overovanie ich osobitných kvalifikačných predpokladov na výkon 
     niektorých funkcií,

i) overuje odbornú spôsobilosť a vydáva osvedčenie o odbornej spôsobilosti podľa osobitných 
    predpisov,
)      

j) zabezpečuje a koordinuje environmentálny monitoring, environmentálnu informatiku a 
     sprístupňuje informácie o environmentálnej situácii, 
k) zabezpečuje environmentálnu regionalizáciu a environmentálnu výchovu, 

l) vydáva Vestník ministerstva.
(2) Pri plnení úloh ministerstvo

a) spolupracuje s ústrednými orgánmi štátnej správy, ktoré sa podieľajú na zabezpečovaní 
     starostlivosti o životné prostredie, 

b) koordinuje spoluprácu ústredných orgánov štátnej správy a medzinárodnú spoluprácu 
     zameranú na starostlivosť o životné prostredie.
     (3) Ministerstvo vykonáva štátnu správu starostlivosti o životné prostredie ako orgán

a) štátnej vodnej správy, 
)

b) štátnej správy ochrany pred povodňami, 
)  

c) štátnej správy na úseku verejných vodovodov a verejných kanalizácií, 
)

d) štátnej správy na úseku rybárstva, 
)

e) štátnej správy ochrany ovzdušia, 
)

f) štátnej správy vo veciach obchodovania s emisnými kvótami, 
) 

g) štátnej správy ochrany ozónovej vrstvy Zeme, 
)

h) štátnej správy odpadového hospodárstva, 
)

i) štátnej správy pre obaly a odpady z obalov, 
) 
j) štátnej správy na úseku prevencie závažných priemyselných havárií, 
)
k) štátnej správy ochrany prírody a krajiny, 
) 
l) štátnej správy ochrany exemplárov druhov voľne žijúcich živočíchov a voľne rastúcich rastlín reguláciou obchodu s nimi, 
)

m) štátnej správy na posudzovanie vplyvov na životné prostredie,
)

n) štátnej správy vo veciach environmentálneho manažmentu a auditu,
) 
o) štátnej správy na úseku environmentálneho označovania produktov,
)

p) štátnej správy pre integrovanú prevenciu a kontrolu znečisťovania životného prostredia,
)

q) štátnej geologickej správy,
) 

r) štátnej správy vo veciach týkajúcich sa používania genetických technológií a geneticky modifikovaných organizmov,
) 
s) štátnej správy v oblasti perzistentných organických látok,
)
t) štátnej správy na úseku prevencie a nápravy environmentálnych škôd. 
)          

(4) Ministerstvo vykonáva aj štátnu správu starostlivosti o životné prostredie podľa osobitných predpisov.
)
§ 3

Zriadenie obvodných úradov životného prostredia a ich územné obvody 

(1) Na výkon miestnej štátnej správy starostlivosti o životné prostredie sa zriaďujú obvodné úrady životného prostredia.

(2) Obvodné úrady životného prostredia vykonávajú štátnu správu starostlivosti o životné prostredie vo svojich územných obvodoch. Názvy, sídla a územná pôsobnosť obvodných úradov životného prostredia sú uvedené v prílohe č. 1.
 (3) Ministerstvo môže zriadiť na výkon štátnej správy starostlivosti o životné prostredie pracovisko obvodného úradu životného prostredia aj mimo sídla obvodného úradu životného prostredia a určí obce patriace do územného obvodu tohto pracoviska. 
§ 4
Obvodný úrad životného prostredia 

(1) Obvodný úrad životného prostredia je rozpočtová organizácia zapojená finančnými vzťahmi na rozpočet ministerstva.4)
 (2) Obvodný úrad životného prostredia je služobným úradom štátnych zamestnancov, ktorí vykonávajú štátnu službu v obvodnom úrade životného prostredia a zamestnávateľom zamestnancov, ktorí vykonávajú prácu vo verejnom záujme
) v obvodnom úrade životného prostredia. 
     (3) Obvodný úrad životného prostredia vykonáva štátnu správu starostlivosti o životné prostredie ako orgán

a) štátnej vodnej správy,
)

b) štátnej správy ochrany pred povodňami,
)  

c) štátnej správy na úseku verejných vodovodov a verejných kanalizácií,
)

d) štátnej správy na úseku rybárstva,
)

e) štátnej správy ochrany ovzdušia,
)

f) štátnej správy vo veciach obchodovania s emisnými kvótami,
) 

g) štátnej správy ochrany ozónovej vrstvy Zeme,
)

h) štátnej správy odpadového hospodárstva,
)

i) štátnej správy pre obaly a odpady z obalov,
) 

j) štátnej správy na úseku prevencie závažných priemyselných havárií,
)

k) štátnej správy ochrany prírody a krajiny,
) 
l) štátnej správy ochrany exemplárov druhov voľne žijúcich živočíchov a voľne rastúcich   

        rastlín reguláciou obchodu s nimi,
)

m) štátnej správy na posudzovanie vplyvov na životné prostredie,
)

n) štátnej správy vo veciach environmentálneho manažmentu a auditu,
)
o) štátnej správy na úseku prevencie a nápravy environmentálnych škôd.
)

(4) Obvodný úrad životného prostredia plní ďalej tieto úlohy:
a) vypracúva environmentálne koncepcie a vykonáva opatrenia na zlepšenie životného 
prostredia vo svojej územnej pôsobnosti,

b) kontroluje výkon štátnej správy starostlivosti o životné prostredie uskutočňovanej obcami, 

c) rozhoduje o odvolaniach  v konaniach, v ktorých rozhodovali obce v prenesenom výkone štátnej správy starostlivosti o životné prostredie, ak osobitný predpis neustanovuje inak,
)
d) zabezpečuje financovanie preneseného výkonu štátnej správy, 
e) poskytuje obciam odbornú pomoc pri aplikácii všeobecne záväzných právnych predpisov, podľa ktorých obce plnia úlohy v prenesenom výkone štátnej správy starostlivosti o životné prostredie, 
f) vydáva vyhlášky, ak je na to splnomocnený osobitným zákonom,

g) prejednáva priestupky a iné správne delikty a ukladá sankcie za ne podľa osobitných predpisov,
h) vymáha sankcie  za priestupky a iné správne delikty podľa osobitných predpisov,
i) vykonáva na základe žiadosti Environmentálneho fondu štátny dozor vo veciach dosiahnutia cieľov štátnej environmentálnej politiky na miestnej úrovni činnosťami, na ktoré bola poskytnutá podpora z Environmentálneho fondu, 
j) sprístupňuje informácie o environmentálnej situácii.
        (5) Obvodný úrad životného prostredia je oprávnený 
a) upozorňovať obce na nedostatky, ktoré zistí v ich činnosti pri výkone štátnej správy 
     starostlivosti o životné prostredie, 
b) vyzvať obec, ktorá nevykonáva svoju pôsobnosť pri prenesenom výkone štátnej správy 
     starostlivosti o životné prostredie, na nápravu a určiť jej lehotu na vykonanie nápravy nie 
     dlhšiu ako šesť  mesiacov,

c) požadovať navrátenie finančných prostriedkov poskytnutých na prenesený výkon štátnej 
     správy.
(6) Obvodný úrad životného prostredia je oprávnený vykonávať pôsobnosť obce, ak                                                        obec, dlhodobo najmenej šesť mesiacov, a napriek výzve obvodného úradu životného 
prostredia nevykonáva svoju pôsobnosť pri prenesenom výkone štátnej správy starostlivosti o životné prostredie alebo  ak tak ustanovuje osobitný predpis.
) Obvodný úrad životného prostredia písomne oznámi obci ktorým dňom a dokedy vykonáva pôsobnosť obce.
§ 5
Organizácia obvodného úradu životného prostredia 

(1) Obvodný úrad životného prostredia riadi a za jeho činnosť zodpovedá prednosta obvodného úradu životného prostredia, ktorého vymenúva a odvoláva minister.
(2) Vnútornú organizáciu obvodného úradu  životného prostredia určuje ministerstvo.

§ 6
Inšpekcia

(1) Inšpekcia je rozpočtová organizácia  zapojená finančnými vzťahmi na rozpočet ministerstva.4) 

(2) Inšpekcia je služobným úradom štátnych zamestnancov, ktorí vykonávajú štátnu službu v ústredí inšpekcie a v inšpektorátoch; je zamestnávateľom zamestnancov, ktorí vykonávajú prácu vo verejnom záujme27) v ústredí inšpekcie a v inšpektorátoch.

    (3) Inšpekcia vykonáva štátnu správu starostlivosti o životné prostredie  ako orgán            
a) štátnej vodnej správy,
)

b) štátnej správy ochrany ovzdušia,
)

c) štátnej správy odpadového hospodárstva,
)

d) štátnej správy pre obaly a odpady z obalov,
) 

e) štátnej správy na úseku prevencie závažných priemyselných havárií,
)

f) štátnej správy ochrany prírody a krajiny,
) 

g) štátnej správy ochrany exemplárov druhov voľne žijúcich živočíchov a voľne rastúcich rastlín reguláciou obchodu s nimi,
)

h) štátnej správy vo veciach environmentálneho manažmentu a auditu,
)
i) štátnej správy na úseku environmentálneho označovania produktov,
)

j) štátnej správy pre integrovanú prevenciu a kontrolu znečisťovania životného prostredia,
)

k) štátnej správy vo veciach týkajúcich sa používania genetických technológií a geneticky modifikovaných organizmov,
)

l) štátnej správy v oblasti perzistentných organických látok,
)

m) štátnej správy na úseku prevencie a nápravy environmentálnych škôd.
)

    (4) Inšpekcia vykonáva aj štátnu správu starostlivosti o životné prostredie podľa osobitných predpisov.
)
(5) Inšpekcia plní ďalej tieto úlohy:
a) vykonáva štátny dozor vo veciach starostlivosti o životné prostredie,  v rozsahu a za 
     podmienok ustanovených osobitnými predpismi,
)
b) vykonáva na základe žiadosti Environmentálneho fondu štátny dozor vo veciach 
      dosiahnutia cieľov štátnej environmentálnej politiky na celoštátnej úrovni a na regionálnej 
      úrovni činnosťami, na ktoré bola poskytnutá  podpora z Environmentálneho fondu,
c) prejednáva priestupky a iné správne delikty a ukladá sankcie za ne  podľa osobitných         
     predpisov,

d) vymáha sankcie  za priestupky a iné správne delikty podľa osobitných predpisov,
e)  ukladá opatrenia na  nápravu.
)
(6) Inšpekcia sa člení na ústredie inšpekcie a jemu podriadené inšpektoráty životného prostredia (ďalej len „inšpektorát“ ). Sídlom inšpekcie je Bratislava.
 

(7) Inšpekciu riadi a za jej činnosť zodpovedá generálny riaditeľ, ktorého vymenúva a odvoláva minister. 
(8) Na čele inšpektorátu je riaditeľ, ktorého vymenúva a odvoláva generálny riaditeľ.

§ 7
Pôsobnosť inšpekcie

(1) Ústredie inšpekcie a inšpektoráty vykonávajú štátnu správu starostlivosti o životné prostredie vo svojich územných obvodoch.

(2) Územným obvodom ústredia inšpekcie je územie Slovenskej republiky. Názvy, sídla a územná pôsobnosť inšpektorátov sú uvedené v prílohe č. 2.

(3) Generálny riaditeľ môže v odôvodnených prípadoch určiť inšpektorát, ktorý nie je miestne príslušný, aby vykonal kontrolu, rozhodol o uložení opatrení na nápravu alebo o uložení pokuty. 
(4) Generálny riaditeľ môže zriadiť na výkon štátnej správy starostlivosti o životné prostredie  pracovisko inšpektorátu aj mimo sídla inšpektorátu a určí územné obvody patriace do pôsobnosti tohto pracoviska.

(5) Na konanie v prvom stupni je príslušný inšpektorát a  na konanie v druhom stupni je príslušné ústredie inšpekcie.

(6) Inšpektorát v správnych vzťahoch koná samostatne.

            (7) Vnútornú organizáciu inšpekcie určí ministerstvo.
§ 8

Osobitný kvalifikačný predpoklad

(1) Zamestnanci inšpekcie, obvodných úradov životného prostredia a obcí, ktorí vykonávajú štátnu správu starostlivosti o životné prostredie, musia spĺňať osobitný kvalifikačný predpoklad na výkon činností na úseku  starostlivosti o životné prostredie (ďalej len „osobitný kvalifikačný predpoklad“). 

(2) Osobitný kvalifikačný predpoklad je súhrn vedomostí a schopností potrebných na výkon niektorých činností určitého úseku štátnej správy starostlivosti o životné prostredie. 

(3) Získanie osobitného kvalifikačného predpokladu sa overuje skúškou po absolvovaní odbornej prípravy a potvrdzuje sa osvedčením o získaní osobitného kvalifikačného predpokladu.
(4) Skúška, ktorou sa overujú osobitné kvalifikačné predpoklady, sa uskutoční do jedného roka odo dňa vzniku štátnozamestnaneckého pomeru k služobnému úradu a u zamestnanca vykonávajúceho prácu vo verejnom záujme do jedného roka odo dňa vzniku pracovného pomeru k zamestnávateľovi.

(5)  Osobitné kvalifikačné predpoklady potrebné na výkon niektorých činností podľa určitých úsekov štátnej správy starostlivosti o životné prostredie ustanoví všeobecne záväzný právny predpis, ktorý vydá ministerstvo.

§ 9
Spoločné ustanovenia
 (1) Obvodné úrady životného prostredia a inšpekcia pri výkone svojej činnosti spolupracujú navzájom, s inými štátnymi orgánmi, s orgánmi územnej samosprávy a s inými právnickými osobami vo veciach starostlivosti o životné prostredie.  
(2) Konanie o uložení opatrenia na nápravu alebo o uložení sankcie uskutoční orgán štátnej správy starostlivosti o životné prostredie, ktorý prvý začne konanie o uložení opatrenia na nápravu alebo o uložení sankcie. 
(3) Ak sú na konanie o uložení opatrení na nápravu alebo o uložení sankcie                                                                                                                                    príslušné zároveň obvodný úrad životného prostredia a inšpekcia,  koná inšpekcia.

Prechodné ustanovenia

§ 10
Prechod práv a povinností zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov

(1) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Bratislave, ktorí vykonávali štátnu službu v Krajskom úrade životného prostredia v Bratislave k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Bratislave.

(2) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Bratislave, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Malackách a v Obvodnom úrade životného prostredia v Bratislave k 30.aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Bratislave.

(3) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Bratislave, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Senci a v Obvodnom úrade životného prostredia v Pezinku k 30.aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Pezinku.

(4) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Bratislave, ktorí vykonávali štátnu službu    v Obvodnom úrade životného prostredia v Senici k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Senici.

(5) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Trnave, ktorí vykonávali štátnu službu v Krajskom úrade životného prostredia v Trnave k  30.aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Trnave. 

(6) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Trnave, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Trnave a v Obvodnom úrade životného prostredia v Piešťanoch k 30.aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Trnave.

(7) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Trnave, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Dunajskej Strede a v Obvodnom úrade životného prostredia v Galante k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Dunajskej Strede. 

(8) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Nitre, ktorí vykonávali štátnu službu v Krajskom úrade životného prostredia v Nitre k 30.aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Nitre. 

(9) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Nitre, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Nitre k 30.aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Nitre. 

(10) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Nitre, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Nových Zámkoch a v Obvodnom úrade životného prostredia v Šali k 30.aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Nových Zámkoch. 

(11) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Nitre, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Leviciach k 30.aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Leviciach.

(12) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Nitre, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Komárne k 30.aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Komárne.

(13) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Nitre, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Topoľčanoch k 30.aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Topoľčanoch.

(14) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici, ktorí vykonávali štátnu službu v Krajskom úrade životného prostredia v Banskej Bystrici k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Banskej Bystrici.

(14) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Banskej Bystrici k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Banskej Bystrici. 
 
(15) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Brezne k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Brezne.

(16) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia vo Zvolene k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia vo Zvolene.

(17) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Lučenci k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Lučenci.

(18) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Rimavskej Sobote k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Rimavskej Sobote.

(19) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia vo Veľkom Krtíši k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia vo Veľkom Krtíši.

(20) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Banskej Štiavnici k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Žiari nad Hronom.

(21) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Žiline, ktorí vykonávali štátnu službu v Krajskom úrade životného prostredia v Žiline k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Žiline.

(22) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Žiline, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Žiline k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Žiline.

(23) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Žiline, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Čadci k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Čadci.

(24) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Žiline, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Dolnom Kubíne k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Dolnom Kubíne.

(25) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Žiline, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Liptovskom Mikuláši k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Liptovskom Mikuláši.

(26) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Žiline, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Martine k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Martine.

(27) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Žiline, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Ružomberku k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Ružomberku.

(28) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Trenčíne, ktorí vykonávali štátnu službu v Krajskom úrade životného prostredia v Trenčíne k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Trenčíne.

(29) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov Krajského úradu životného prostredia v Trenčíne, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Trenčíne, s výnimkou štátnych zamestnancov v stálych pracoviskách  v Ilave a v Bánovciach nad Bebravou a v Obvodnom úrade životného prostredia v Novom Meste nad Váhom k 30. aprílu 2008,  prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Trenčíne.

(30) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Trenčíne, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Považskej Bystrici a v Obvodnom úrade životného prostredia v Trenčíne, stálom pracovisku v Ilave, k 30. aprílu 2008 prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Považskej Bystrici.
(31) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Trenčíne, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Prievidzi a v Obvodnom úrade životného prostredia v Trenčíne, stálom pracovisku v Bánovciach nad Bebravou, k 30. aprílu 2008 prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Prievidzi.
(32) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Košiciach, ktorí vykonávali štátnu službu v Krajskom úrade životného prostredia v Košiciach k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Košiciach.
(33) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Košiciach, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Košiciach a v Obvodnom úrade životného prostredia Košice-okolie k 30. aprílu 2008,  prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Košiciach.
(34) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Košiciach, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Michalovciach k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Michalovciach.
(35) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Košiciach, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Trebišove k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Trebišove.
(36) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Košiciach, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Spišskej Novej Vsi k 30. aprílu 2008. prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Spišskej Novej Vsi.
(37) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Košiciach, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Rožňave k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Rožňave.
(38) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Prešove, ktorí vykonávali štátnu službu v Krajskom úrade životného prostredia v Prešove k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Prešove.
(39) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Prešove, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Prešove k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Prešove.
(40) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Prešove, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Poprade k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Poprade.
(41) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Kežmarku, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Kežmarku k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Kežmarku.
(42) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Prešove, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Starej Ľubovni k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Starej Ľubovni.
(43) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Prešove, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Bardejove a v Obvodnom úrade životného prostredia v Stropkove, stálom pracovisku vo Svidníku k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Bardejove.
(44) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Prešove, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia vo Vranove nad Topľou a v Obvodnom úrade životného prostredia v Stropkove, s výnimkou štátnych zamestnancov stáleho pracoviska vo Svidníku k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia vo Vranove nad Topľou.
(45) Práva a povinnosti zo štátnozamestnaneckých vzťahov štátnych zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Prešove, ktorí vykonávali štátnu službu v Obvodnom úrade životného prostredia v Humennom k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Humennom.
§ 11

Prechod práv a povinností z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov vykonávajúcich prácu vo verejnom záujme

(1) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Bratislave, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Krajskom úrade životného prostredia v Bratislave k 30.aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Bratislave.

(2) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Bratislave, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Malackách a v Obvodnom úrade životného prostredia v Bratislave k 30.aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Bratislave.

(3) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Bratislave, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Senci a v Obvodnom úrade životného prostredia v Pezinku k 30.aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Pezinku.

(4) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Bratislave, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Senici k 30.aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Senici.

(5) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Trnave, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Krajskom úrade životného prostredia v Trnave k  30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Trnave. 

(6) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Trnave, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Trnave a v Obvodnom úrade životného prostredia v Piešťanoch k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Trnave.

(7) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Trnave ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Dunajskej Strede a v Obvodnom úrade životného prostredia v Galante k 30.aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Dunajskej Strede. 

(8) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Nitre, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Krajskom úrade životného prostredia v Nitre k 30.aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Nitre. 

(9) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Nitre, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Nitre k 30.aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Nitre. 

(10) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Nitre, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Nových Zámkoch a v Obvodnom úrade životného prostredia v Šali 30.aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Nových Zámkoch. 

(11) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Nitre, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Leviciach k 30.aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Leviciach.

(12) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Nitre, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Komárne k 30.aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Komárne.

(13) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Nitre, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Topoľčanoch k 30.aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Topoľčanoch.

(14) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Krajskom úrade životného prostredia v Banskej Bystrici k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Banskej Bystrici.
(14) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Banskej Bystrici k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Banskej Bystrici.
 
(15) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Brezne k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Brezne.

(16) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia vo Zvolene k 30. aprílu 2008 prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia vo Zvolene.

(17) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Lučenci k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Lučenci.

(18) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov  zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Rimavskej Sobote k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Rimavskej Sobote.
(19) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia vo Veľkom Krtíši k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia vo Veľkom Krtíši.
(20) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Banskej Štiavnici k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Žiari nad Hronom.
(21) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Žiline, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Krajskom úrade životného prostredia v Žiline k 30. aprílu 2008 prechádzajú, na Obvodný úrad životného prostredia v Žiline.
(22) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Žiline, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Žiline k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Žiline.
(23) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Žiline, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Čadci k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Čadci.
(24) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Žiline, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Dolnom Kubíne k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Dolnom Kubíne.
(25) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Žiline, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Liptovskom Mikuláši k 30. aprílu 2008 prechádzajú, na Obvodný úrad životného prostredia v Liptovskom Mikuláši.
(26) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Žiline, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Martine k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Martine.
(27) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Žiline, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Ružomberku k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Ružomberku.
(28) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Trenčíne, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Krajskom úrade životného prostredia v Trenčíne k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Trenčíne.
(29) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Trenčíne, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Trenčíne, s výnimkou zamestnancov stálych pracovísk v Ilave a v Bánovciach nad Bebravou a v Obvodnom úrade životného prostredia v Novom Meste nad Váhom k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Trenčíne.
(30) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Trenčíne, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Považskej Bystrici a v Obvodnom úrade životného prostredia v Trenčíne, stálom pracovisku v Ilave k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Považskej Bystrici.
(31) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Trenčíne, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Prievidzi a v Obvodnom úrade životného prostredia v Trenčíne, stálom pracovisku v Bánovciach nad Bebravou k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Prievidzi.
(32) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov  zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Košiciach, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Krajskom úrade životného prostredia v Košiciach k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Košiciach.
(33) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov  zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Košiciach, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Košiciach a v Obvodnom úrade životného prostredia Košice -okolie k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Košiciach.
(34) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Košiciach, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Michalovciach k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Michalovciach.
(35) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Košiciach, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Trebišove k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Trebišove.
(36) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Košiciach, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Spišskej Novej Vsi k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Spišskej Novej Vsi.
(37) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Košiciach, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Rožňave k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Rožňave.
(38) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Prešove, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Krajskom úrade životného prostredia v Prešove k 30. aprílu 2008 prechádzajú, na Obvodný úrad životného prostredia v Prešove.
(39) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Prešove, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Prešove k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Prešove.
(40) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Prešove, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Poprade k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Poprade.
(41) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Kežmarku, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Kežmarku k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Kežmarku.
(42) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Prešove, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Starej Ľubovni k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Starej Ľubovni.
(43) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Prešove, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Bardejove a v Obvodnom úrade životného prostredia v Stropkove, stálom pracovisku vo Svidníku k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Bardejove.
(44) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Prešove, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia vo Vranove nad Topľou a v Obvodnom úrade životného prostredia v Stropkove, s výnimkou zamestnancov stáleho pracoviska vo Svidníku k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia vo Vranove nad Topľou.
(45) Práva a povinnosti z pracovnoprávnych vzťahov zamestnancov Krajského úradu životného prostredia v Prešove, ktorí vykonávali prácu vo verejnom záujme v Obvodnom úrade životného prostredia v Humennom k 30. aprílu 2008, prechádzajú na Obvodný úrad životného prostredia v Humennom.
§ 12

Nehnuteľný majetok

(1) Nehnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Nitre,  ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Krajského  úradu životného prostredia v Nitre a Obvodného úradu životného prostredia v Nitre, prechádza do správy Obvodného úradu  životného prostredia v Nitre.

            

(2) Nehnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Nitre, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Komárne, prechádza  do správy Obvodného úradu životného prostredia v Komárne.

(3) Nehnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Nitre, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Topoľčanoch, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Topoľčanoch.
(4) Nehnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici,  ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Banskej Bystrici, prechádza do správy Obvodného úradu  životného prostredia v Banskej Bystrici.

(5) Nehnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Žiline,  ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Liptovskom Mikuláši, prechádza do správy Obvodného úradu  životného prostredia v Liptovskom Mikuláši.
(6) Nehnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Žiline,  ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Ružomberku, prechádza do správy Obvodného úradu  životného prostredia v Ružomberku.
(7) Nehnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Košiciach,  ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Košiciach a Obvodného úradu životného prostredia Košice – okolie, prechádza do správy Obvodného úradu  životného prostredia v Košiciach.
(8) Nehnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Košiciach,  ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Rožňave, prechádza do správy Obvodného úradu  životného prostredia v Rožňave.
(9) Nehnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Prešove,  ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Stropkove, prechádza do správy Obvodného úradu  životného prostredia vo Vranove nad Topľou.

(10) Nehnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Prešove,  ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Kežmarku, prechádza do správy Obvodného úradu  životného prostredia v Kežmarku.
§ 13

Hnuteľný majetok

(1) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Bratislave,  ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Krajského  úradu životného prostredia v Bratislave, prechádza do správy Obvodného úradu  životného prostredia v Bratislave.

            

(2) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Bratislave,  ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Bratislave a Obvodného úradu životného prostredia v Malackách, prechádza do správy Obvodného úradu  životného prostredia v Bratislave.

(3) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Bratislave, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobností Obvodného úradu životného prostredia v Senci a Obvodného úradu životného prostredia v Pezinku, prechádza do správy  Obvodného úradu životného prostredia v Pezinku.

(4) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Bratislave, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Senici, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Senici.

(5) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Trnave, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Krajského úradu životného prostredia v Trnave, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Trnave. 

(6) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Trnave, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Trnave a Obvodného úradu životného prostredia v Piešťanoch, prechádza do správy  Obvodného úradu životného prostredia v Trnave.

(7) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Trnave ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Dunajskej Strede a Obvodného úradu životného prostredia v Galante, prechádza do správy obvodného úradu životného prostredia v Dunajskej Strede. 

(8) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Nitre, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Krajského úradu životného prostredia v Nitre, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Nitre. 

(9) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Nitre, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Nitre, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Nitre. 

(10) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Nitre, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Nových Zámkoch a Obvodného úradu životného prostredia v Šali, prechádza do správy  Obvodného úradu životného prostredia v Nových Zámkoch. 

(11) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Nitre, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Leviciach, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Leviciach.

(12) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Nitre, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Komárne, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Komárne.

(13) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Nitre, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Topoľčanoch, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Topoľčanoch.

(14) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Banskej Bystrici.
(14) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti  Obvodného úradu životného prostredia v Banskej Bystrici, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Banskej Bystrici. 
 
(15) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti v Obvodného úradu životného prostredia v Brezne, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Brezne.

(16) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti v Obvodného úradu životného prostredia vo Zvolene, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia vo Zvolene.

(17) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Lučenci, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Lučenci.

(18) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Rimavskej Sobote, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Rimavskej Sobote.
(19) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia vo Veľkom Krtíši, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia vo Veľkom Krtíši.
(20) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Banskej Štiavnici, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Žiari nad Hronom.
(21) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Žiline, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Krajského úradu životného prostredia v Žiline, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Žiline.
(22) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Žiline, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Žiline, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Žiline.
(23) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Žiline, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Čadci, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Čadci.
(24) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Žiline, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Dolnom Kubíne, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Dolnom Kubíne.
(25) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Žiline, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Liptovskom Mikuláši, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Liptovskom Mikuláši.
(26) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Žiline, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Martine, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Martine.
(27) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Žiline, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Ružomberku, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Ružomberku.
(28) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Trenčíne, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Krajského úradu životného prostredia v Trenčíne, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Trenčíne.
(29) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Trenčíne, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Trenčíne, s výnimkou stálych pracovísk v Ilave a Bánovciach nad Bebravou, a Obvodnom úrade životného prostredia v Novom Meste nad Váhom, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Trenčíne.
(30) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Trenčíne, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Považskej Bystrici a Obvodnom úrade životného prostredia v Trenčíne, stálom pracovisku v Ilave, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Považskej Bystrici.
(31) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Trenčíne, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Prievidzi a Obvodnom úrade životného prostredia v Trenčíne, stálom pracovisku v Bánovciach nad Bebravou, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Prievidzi.
(32) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Košiciach, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Krajského úradu životného prostredia v Košiciach, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Košiciach.
(33) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Košiciach, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Košiciach a v Obvodnom úrade životného prostredia Košice-okolie, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Košiciach.
(34) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Košiciach, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Michalovciach, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Michalovciach.
(35) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Košiciach, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Trebišove, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Trebišove.
(36) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Košiciach, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Spišskej Novej Vsi, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Spišskej Novej Vsi.
(37) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Košiciach, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Rožňave, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Rožňave.
(38) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Prešove, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Krajského úradu životného prostredia v Prešove, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Prešove.
(39) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Prešove, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Prešove, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Prešove.
(40) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Prešove, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Poprade, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Poprade.
(41) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Kežmarku, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Kežmarku, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Kežmarku.
(42) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Prešove, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Starej Ľubovni, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Starej Ľubovni.
(43) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Prešove, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Bardejove a v Obvodnom úrade životného prostredia v Stropkove, stálom pracovisku vo Svidníku, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Bardejove.
(44) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Prešove, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia vo Vranove nad Topľou a v Obvodnom úrade životného prostredia v Stropkove, s výnimkou stáleho pracoviska vo Svidníku, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia vo Vranove nad Topľou.
(45) Hnuteľný majetok štátu v správe Krajského úradu životného prostredia v Prešove, ktorý k 30. aprílu 2008 slúžil na výkon pôsobnosti Obvodného úradu životného prostredia v Humennom, prechádza do správy Obvodného úradu životného prostredia v Humennom.
§ 14

Pohľadávky a záväzky

(1) Pohľadávky a záväzky v správe Krajského úradu životného prostredia v Bratislave prechádzajú do správy Obvodného úradu  životného prostredia v Bratislave.

(2) Pohľadávky a záväzky v správe Krajského úradu životného prostredia v Trnave  prechádzajú do správy Obvodného úradu  životného prostredia v Trnave.
(3) Pohľadávky a záväzky v správe Krajského úradu životného prostredia v Nitre prechádzajú do správy Obvodného úradu  životného prostredia v Nitre.
(4) Pohľadávky a záväzky v správe Krajského úradu životného prostredia v Banskej Bystrici  prechádzajú do správy Obvodného úradu  životného prostredia v Banskej Bystrici.
(5) Pohľadávky a záväzky v správe Krajského úradu životného prostredia v Trenčíne  prechádzajú do správy Obvodného úradu  životného prostredia v Trenčíne.
(6) Pohľadávky a záväzky v správe Krajského úradu životného prostredia v Žiline  prechádzajú do správy Obvodného úradu  životného prostredia v Žiline.
(7) Pohľadávky a záväzky v správe Krajského úradu životného prostredia v Košiciach  prechádzajú do správy Obvodného úradu  životného prostredia v Košiciach.
(8) Pohľadávky a záväzky v správe Krajského úradu životného prostredia v Prešove  prechádzajú do správy Obvodného úradu  životného prostredia v Prešove.
§ 15

Konanie

(1) Konanie, v ktorom sa rozhoduje o právach, právom chránených záujmoch alebo povinnostiach fyzických osôb a právnických osôb, začaté zrušeným krajským úradom životného prostredia pred účinnosťou tohto zákona, dokončí obvodný úrad životného prostredia, na ktorý prechádza pôsobnosť podľa prílohy č. 1 alebo ministerstvo.
(2) Konanie, v ktorom sa rozhoduje o právach, právom chránených záujmoch alebo povinnostiach fyzických osôb a právnických osôb, začaté zrušeným obvodným úradom životného prostredia pred účinnosťou tohto zákona, dokončí obvodný úrad životného prostredia, na ktorý prechádza pôsobnosť podľa prílohy č. 1 alebo ministerstvo.
(3) Konanie, v ktorom sa rozhoduje o právach, právom chránených záujmoch alebo povinnostiach fyzických osôb a právnických osôb začaté inšpektorátom pred účinnosťou tohto zákona, dokončí inšpektorát miestne príslušný podľa tohto zákona.

                                                            § 16
Osobitný kvalifikačný predpoklad

Ak štátny zamestnanec alebo zamestnanec vykonávajúci práce vo verejnom záujme má osvedčenie o získaní osobitného kvalifikačného predpokladu podľa doterajších predpisov, spĺňa osobitný kvalifikačný predpoklad podľa tohto zákona.

§ 17
Zrušovacie ustanovenie 

Zrušuje sa zákon č. 525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 205/2004 Z.z., zákona č. 587/2004 Z.z. a zákona č. 15/2005 Z.z..

Čl. II

Zákon č. 17/1992  Zb. o životnom prostredí  v znení zákona  Národnej rady Slovenskej republiky č. 127/1994 Z. z., zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 287/1994 Z.z., zákona č. 171/1998 Z.z., zákona č. 211/2000 Z.z. a zákona č. 332/2007 Z.z. sa mení a dopĺňa takto:
1.  Za § 10 sa vkladajú § 10a až 10d, ktoré znejú:
                                                 „ § 10a

                                 Environmentálna situácia

 Environmentálna situácia zahŕňa stav životného prostredia, stav jeho ohrozenia a stav starostlivosti o životné prostredie ako uvedomelej ľudskej činnosti.
§10b
Environmentálny monitoring
Environmentálny monitoring zahŕňa pozorovanie a vyhodnocovanie stavu a vývoja životného prostredia, ako aj zisťovanie vplyvov na životné prostredie, ich príčin a dôsledkov.
§10c
Environmentálna informatika
Environmentálna informatika zahŕňa zhromažďovanie, spracúvanie, uchovávanie, hodnotenie, využívanie a zverejňovanie informácií o environmentálnej situácii, príčinách jej vzniku a o dôsledkoch, ktoré môže spôsobiť.

§10d

Environmentálna regionalizácia
Environmentálna regionalizácia je proces, v ktorom sa podľa kritérií a postupov hodnotiacich životné prostredie vymedzujú regióny s určitou kvalitou životného prostredia alebo s určitým stupňom jeho ohrozenia.“.
2. V § 33b ods. 3 sa vypúšťajú slová „krajských  úradoch životného prostredia a na“. 
Čl. III 

Zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení zákona č. 161/2001 Z. z., zákona č. 553/2001 Z. z., zákona č. 478/2002 Z. z., zákona č. 525/2003 Z. z.,   zákona č. 587/2004 Z. z., zákona č. 571 /2005 Z.z. a zákona č. 203/2007 Z. z. sa dopĺňa takto: 
Za  § 9 sa vkladá § 9a, ktorý  znie:

„§ 9a
Prechodné ustanovenie účinné od 1. januára 2008

 „ O odvolaní proti rozhodnutiu obce podľa tohto zákona rozhoduje obvodný úrad životného prostredia.“.
Čl. IV

Zákon č. 223/2001 Z. z. o odpadoch  a o zmene a doplnení niektorých zákonov  v znení zákona č. 553/2001 Z.z., zákona č. 96/2002 Z. z., zákona č. 261/2002, zákona č.  393/2002 Z.z., zákona č. 529/2002 Z.z. ,zákona č. 188/2003 Z.z., zákona č. 245/2003 Z. z.,  zákona č. 525/2003 Z. z., zákona č. 24/2004 Z. , zákona č. 443/2004 Z.z., zákona č. 587/2004 Z. z.,   zákona č. 733/2004 Z.z., zákona č. 479/2005 Z.z., zákona č. 532/2005 Z.z., zákona č.571/2005 Z.z.  a zákona č. 127/2006 Z. z. sa mení a dopĺňa takto:
1. V § 5 ods. 1 sa vypúšťajú slová „ krajských úradov životného prostredia a“.

2. V § 5 ods. 13 sa za slovom „Ministerstvo“ vypúšťa čiarka a slová „krajské úrady životného prostredia“.

3. V § 19 ods. 1 písm. n) sa vypúšťajú slová „krajského úradu životného prostredia“.

4. V § 20 ods. 2 písm. b)  sa vypúšťa časť vety  za bodkočiarkou. 

5. V § 20 ods. 4 sa vypúšťajú slová “a v prípade, že súhlas na prepravu nebezpečných odpadov  vydal krajský úrad životného prostredia, aj tomuto úradu“.
6. V § 21 ods. 1 písm. m) sa vypúšťajú slová “krajského úradu životného prostredia“.

7. V § 67 ods. 1 sa vypúšťa písmeno c).

   Doterajšie písmeno d) sa označuje ako písmeno c).

8.  V § 68 sa odsek 2 dopĺňa písmenami y) a  w), ktoré znejú:

„ y)  je oprávnený do odstránenia závady zakázať činnosť

      1. pôvodcovi odpadu, ak nemá zabezpečené zhodnotenie odpadov alebo zneškodnenie 
         odpadov a ak by v dôsledku toho mohlo dôjsť k závažnému poškodeniu životného 
         prostredia,10) 
      2. prevádzkovateľovi zariadenia na nakladanie s odpadmi, ak ten neplní povinnosti    
         ustanovené zákonom o odpadoch alebo jeho vykonávacími predpismi a ak by v 
         dôsledku toho mohlo dôjsť k závažnému poškodeniu životného prostredia,
  w) ukladá prevádzkovateľovi zariadenia na zhodnocovanie odpadov a prevádzkovateľovi    
        zariadenia na zneškodňovanie odpadov v mimoriadnych prípadoch zhodnotiť alebo 
        zneškodniť odpad [§ 21 ods. 1 písm. h)].“.

9.  § 70 sa vypúšťa.
10. V § 71 písmeno a) znie:

„ a) vypracúva, vydáva, aktualizuje a zverejňuje program obvodného úradu životného 
        prostredia  a uskutočňuje verejné prerokovanie návrhu tohto programu,“.

11. § 71 sa dopĺňa písmenami t) až aa), ktoré znejú:

„ t) rozhoduje v prípade pochybností, či vec je, alebo nie je odpadom, s výnimkou prípadu 
      podľa § 69 písm. c),

   u) dáva vyjadrenie k zriadeniu spaľovne odpadov alebo zariadenia na spoluspaľovanie 
       odpadov a k ich zmenám podľa § 16 ods. 1 písm. a),

   v) dáva súhlas na prepravu nebezpečných odpadov presahujúcu územný obvod obvodného 
      úradu životného prostredia a súhlas na prepravu nebezpečných odpadov presahujúcu 
      územný obvod obvodného úradu životného prostredia, ak si ho nevyhradilo ministerstvo; 
      príslušným na vydanie súhlasu je obvodný úrad životného prostredia podľa sídla príjemcu 
      odpadu,  

   w) rozhoduje o zaradení odpadu, ak držiteľ odpadu nemôže odpad jednoznačne zaradiť 
       podľa Katalógu odpadov,

   x) dáva súhlas na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov mobilnými zariadeniami  
       [§ 7 ods. 1 písm. h)].“.

   y) dáva vyjadrenie k prepusteniu odpadu do colného režimu voľný obeh v Slovenskej 
          republike [§ 16 ods. 1 písm. d)],

   z) dáva súhlas na vydanie prevádzkového poriadku mobilného zariadenia na   
         zhodnocovanie odpadov alebo zneškodňovanie odpadov,

   aa) vyjadruje sa k územným plánom regiónov. 78a)“.
12. Za § 72b sa vkladá § 72c, ktorý znie:
„§ 72c

Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky

Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky vykonáva kontrolu dodržiavania tohto zákona na pozemkoch a na stavbách pre bezpečnosť štátu.“.

13.  § 74 ods. 5 sa vypúšťa.

Doterajšie odseky 6 až 9 sa označujú ako odseky 5 až 8.
14.  V § 75 ods. 1 písm. b) prvom bode sa slová „ ak vznikla alebo hrozí vznik závažnej ekologickej ujmy“ nahrádzajú slovami „ak vzniklo alebo hrozí vznik závažného poškodenia životného prostredia“.
15. V § 75 ods. 1 písm. b) štvrtom bode sa slová „závažnej ekologickej ujmy“ nahrádzajú slovami „závažného poškodenia životného prostredia“.
16.  Slová „krajský úrad životného prostredia“ vo všetkých tvaroch sa v celom texte zákona   
 nahrádzajú  slovami „obvodný úrad životného prostredia“.

17.  Slová „program kraja“ vo všetkých tvaroch sa v celom texte zákona nahrádzajú  slovami „program obvodného úradu životného prostredia.“.

18. . Slová „územie kraja“ vo všetkých tvaroch sa v celom texte nahrádzajú slovami „územný obvod obvodného úradu životného prostredia“.
Čl. V

Zákon č. 139/2002 Z. z. o rybárstve v znení zákona č. 246/2003 Z.z. zákona č. 525/2003 Z. z. a zákona č. 587/2004 Z. z. sa mení takto:

1. V § 36 písm. c) sa vypúšťa.

   Doterajšie písmeno d) sa označuje ako písmeno c).

2. § 38 sa vypúšťa
Čl. VI

Zákon č. 261/2002 Z. z. o prevencii závažných priemyselných havárií a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 525/2003 Z. z., zákona č. 587/2004 Z. z. a zákona č.277/2005 Z.z. sa mení a dopĺňa takto:

1. V § 4 ods. 7 sa slová „krajský úrad životného prostredia“ nahrádzajú  slovami „obvodný úrad životného prostredia“.

2.  V § 4 ods. 8 sa vypúšťajú slová „Obvodný úrad životného prostredia a“.

3. V § 4 ods. 9 sa slová „krajského úradu“ nahrádzajú slovami „obvodného úradu“.
4. V § 5 ods. 3 sa za slovami „(ďalej len „ministerstvo“)“ vypúšťa čiarka a slová „krajský úrad životného prostredia“.
5. V § 26 ods. 1 písm. e) sa vypúšťajú slová „krajské úrady životného prostredia a“.
6. V § 26 ods. 2 písm. e) sa vypúšťajú slová „Z rovnakých dôvodov môže poveriť plnením niektorých úloh podľa § 4 ods. 7 iný než miestne príslušný krajský úrad životného prostredia alebo ich samo prevziať,“.
7.  V § 26 sa vypúšťa odsek 6.
            Doterajšie odseky 7 a 8 sa označujú ako odseky 6 a 7.
8.  V § 26 odsek 6 sa  dopĺňa písmenom k), ktoré znie:

„k) rozhoduje podľa § 4 ods. 7
     1. o zaradení podniku do kategórie A alebo o preradení podniku z kategórie A do kategórie    
         B alebo
     2. o uložení iných opatrení potrebných na elimináciu alebo zníženie rizika vyplývajúceho z    
         umiestnenia podniku.“. 
 
9.  V § 27 ods. 4 a §  29 ods. 9 sa slová „§ 26 ods. 8“ nahrádzajú slovami „§ 26 ods.7“.

Čl. VII

Zákon č. 442/2002 Z. z. o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách a o zmene a doplnení zákona č. 276/2001 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach  v znení zákona č. 525/2003 Z. z., zákona č. 364/2004 Z.z., zákona č. 587/2004 Z. z. a zákona č. 230/2005 Z.  z. sa mení a dopĺňa takto:

1. Slová „Plán rozvoja verejných vodovodov a verejných kanalizácií pre územie kraja „vo všetkých tvaroch sa v celom texte zákona nahrádzajú slovami „Plán rozvoja verejných vodovodov a verejných kanalizácií pre územný obvod obvodného úradu životného prostredia“ a slová „Plán rozvoja kraja“ sa nahrádzajú slovami „Plán rozvoja územného obvodu obvodného úradu životného prostredia“.
2.V § 19 ods. 3 a  4 sa vypúšťajú slová: ,,alebo krajský  úrad životného prostredia.“

3. V  § 36 ods. 1 sa vypúšťa písmeno  c)“.

    Doterajšie písmená d) až f) sa označujú ako písmená c) až e).

4.V § 36 ods. 3 písm. a) sa vypúšťajú slová: ,,krajskými úradmi životného prostredia a “ .

5.V § 36 sa vypúšťa odsek 5. 

     Doterajšie odseky 6 až 9 sa označujú ako odseky 5 až 8.

6. V § 36 sa odsek 5 dopĺňa písmenami g) až i), ktoré znejú:

„ g) vypracúva plán rozvoja verejných vodovodov a verejných kanalizácií pre územie obvodu    
        (ďalej len "plán rozvoja obvodu") (§ 37), 
   h) rozhoduje o vyhlásení nútenej správy (§ 14).“.

   i) rozhoduje o odvolaniach proti rozhodnutiam vydaným obcou (§ 39).“.
7.  V § 36 ods. 6 sa  vypúšťajú  slová: ,,alebo krajských  úradov životného prostredia“. 

8. V § 37 ods. 4 sa vypúšťajú slová „obvodnými úradmi životného prostredia,“ a slová „v    
      kraji“ sa nahrádzajú slovami „v obvode“. 

9. V § 37 ods. 6 písm. b) sa slovo „kraje“ nahrádza slovom „obvody“.

10. V § 37 ods. 7  sa vypúšťajú slová „obvodným úradom životného prostredia v danom 
      územnom celku“.

11. V  § 38 ods. 1 sa za slovom „úrad“ vypúšťa čiarka a slová „krajské úrady životného 
       prostredia“.

12.  V § 38 sa vypúšťa odsek 4. 

       Doterajšie odseky 5 až 8 sa označujú ako odseky 4 až 7. 

13. V § 38 sa odsek 4 dopĺňa písmenom d), ktoré znie:

 „d) zabezpečuje kontrolu technického a technologického stavu verejných vodovodov alebo 
       verejných kanalizácií.“.

14. V § 39 ods. 2 písm. o) sa slová „§ 38 ods. 2 a 7“ nahrádzajú slovami „§ 38 ods.6“.

15. V § 39 ods. 3 sa slová „§ 36 ods. 9 písm. b)“ nahrádzajú slovami „§ 36 ods. 8 písm. b)“.

16. V § 39 ods. 6 a 8 sa vypúšťajú slová „krajský úrad životného prostredia“:

17. V § 39 ods. 9 sa vypúšťajú slová „krajským úradom životného prostredia“.
18. Slová „krajský úrad životného prostredia“ vo všetkých tvaroch sa v celom texte zákona nahrádzajú  slovami „obvodný úrad životného prostredia“.
Čl. VIII

Zákon č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia a ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení neskorších predpisov (zákon o ovzduší) v znení zákona č. 245/2003 Z. z. zákona č. 525/2003 Z.z., zákona č. 541/2004 Z.z., zákona č. 572/2004 Z. z.,  zákona č. 587/2004 Z. z., zákona č. 725/2004 Z.z., zákona č. 230/2005 Z. z., zákona č. 479/2005 Z.z., zákona č. 532/2005, zákona č. 571/2005 Z.z. a v znení zákona č. 203/2007 Z. z. sa mení a dopĺňa takto:

1. V § 14 ods. 1 sa v prvej vete vypúšťajú slová „obvodnými úradmi životného prostredia“. 

2. V § 14 ods. 1 druhá veta znie: „Ak sa regulovaná oblasť nachádza v územnej pôsobnosti viacerých  obvodných úradov životného prostredia, prevádzkový poriadok vydá obvodný úrad životného prostredia poverený ministerstvom po prerokovaní s dotknutými obvodnými úradmi životného prostredia.“.

3. V §16 ods.1 sa vypúšťa písmeno a).   

    Doterajšie písmená b) až f) sa označujú ako písmená a) až e).

4.  V § 16 ods. 2 sa vypúšťa písmeno b).

    Doterajšie písmená c) až g) sa označujú ako písmená b) až f).

5.  V § 18 ods. 2, § 22 ods. 2 a 4, § 24 ods. 16 a 18, § 25 ods. 16 a § 39 ods. 4 sa slová „ [§ 28 písm. a), e) a f)]„ nahrádzajú slovami „[§ 28 písm. a), d) a e)]“.

6.  § 18  sa dopĺňa odsekom 11, ktorý znie:

   „(11) Používanie regulovaných výrobkov podľa odseku 6 v zariadeniach s podprahovou spotrebou rozpúšťadla  možno nahradiť plnením požiadaviek podľa vykonávacieho predpisu 
[§ 41 ods. 1  písm. a) a i)] určených pre zariadenia s najnižšou prahovou spotrebou rozpúšťadiel. Prevádzkovateľ zariadenia oznamuje príslušnému orgánu ochrany ovzdušia termín zmeny spôsobu zabezpečovania obmedzovania emisií prchavých organických zlúčenín.“.                    
7.  V § 19 ods. 1 písm. e) a k), § 20  ods. 1 písm. d) a § 40 ods. 1 sa slová „[§ 28 písm. a), c) d) a f) ]“ nahrádzajú slovami „[§ 28 písm. a) až c) a e)]“.

8.  V § 28 sa vypúšťa písmeno d).   

    Doterajšie písmená e) a f) sa označujú ako písmená  d) a e).
9.   V § 29 písmeno o) sa dopĺňa  bodom 11, ktorý znie:

  „ 11. zabezpečovaní požiadaviek na obmedzovanie emisií organických zlúčenín zo zdrojov 
         a zariadení, v ktorých sa používajú organické rozpúšťadlá, v trojročných intervaloch.“. 

10.  V § 31 ods. 5 sa vypúšťajú slová „krajskými úradmi životného prostredia“.

11.  § 32 sa vypúšťa. 

12.  V § 33 sa odsek 3 dopĺňa písmenami v) až   af) znie:

 „v) sprístupňuje informácie verejnosti a najmenej raz ročne zverejňuje informácie o kvalite     
      ovzdušia a o podiele jednotlivých zdrojov na jeho znečisťovaní (§ 6),

  x) prerokúva a odsúhlasuje s poverenou organizáciou umiestnenie meracích staníc v 
     spolupráci s regionálnym úradom verejného zdravotníctva (§ 8 ods. 2),

  y) odsúhlasuje vymedzenie oblastí vyžadujúcich osobitnú ochranu ovzdušia podľa § 9 ods. 1  písm. b), oblastí riadenia kvality ovzdušia a oblastí riadenia kvality ovzdušia s 
predpokladom vzniku smogovej situácie (§ 9 ods. 3),

 z) vypracúva, vydáva, zverejňuje program a integrovaný program a uskutočňuje verejné 
    prerokovanie ich návrhov a následne sleduje, zabezpečuje a vyhodnocuje ich realizáciu a v 
    prípade potreby ich aktualizuje (§ 11),
 aa) určuje oblasti riadenia kvality ovzdušia, v ktorých sú limitné hodnoty pre tuhé častice   
    PM10 prekročené v dôsledku odvievania tuhých znečisťujúcich látok po zimnom posype    
   ciest, a informuje o tom ministerstvo; ministerstvo informuje aj o prekročení limitných 
   hodnôt pre tuhé častice PM10 spôsobenom prírodnou udalosťou a zabezpečuje postup 
   podľa § 11 ods. 6 a 7,

 ab) zriaďuje smogové regulačné systémy a určuje režim ich prevádzkovania (§ 13 ods. 1),

 ac) vyhlasuje a odvoláva varovné a regulačné opatrenia (§ 13 ods. 6 a 7),

 ad) schvaľuje regulačné poriadky zdrojov (§ 15 ods. 1),

 ae) informuje verejnosť o zhoršení kvality ovzdušia a o vyhlásení a odvolaní signálov a o     
       súvisiacich opatreniach [§ 16 ods. 3 písm. b)],

 af) vydáva stanoviská k územným plánom regiónov. 17a)“.

13.  § 33 sa dopĺňa odsekmi 5 až 7, ktoré znejú:

   „ (5) Obvodný úrad životného prostredia vypracúva a vydáva pre územný obvod svojej pôsobnosti všeobecne záväznou vyhláškou

a) akčný plán (§ 12 ods. 1 a 2),

b) prevádzkový poriadok (§ 14 ods. 1).

     (6) Obvodný úrad životného prostredia môže podľa § 27 ods. 2 a 3 a § 38 ods. 10 nariadiť obmedzenie alebo zastavenie prevádzky zdroja.

     (7) Obvodný úrad životného prostredia nariaďuje zastavenie prevádzky veľkého zdroja a stredného zdroja, ak sa prevádzkujú bez súhlasu podľa § 22 ods. 1 písm. h).“.
14.  Za § 34 sa vkladá § 34a, ktorý znie:
„ § 34a

Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky

Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky vykonáva kontrolu dodržiavania tohto zákona na pozemkoch a na stavbách pre bezpečnosť štátu.“.

15.  V § 35 sa v nadpise vypúšťajú slová „krajských úradov životného prostredia a“. 

16.  V § 35 sa vypúšťajú slová „Krajské úrady životného prostredia a“.

17. V § 36 ods. 1 sa vypúšťajú slová „krajské úrady životného prostredia“.

18. V § 36 ods. 2 sa vypúšťajú slová „krajských úradov životného prostredia,“.

19. V § 39 ods. 1 sa slová „§ 32 ods.1 písm. b), c), e), f) a j)“ sa nahrádzajú slovami „§ 33 ods. 3 pím. x), y), aa), ab) a af)“.

20.  Slová „krajský úrad životného prostredia“ vo všetkých tvaroch sa v celom texte zákona nahrádzajú  slovami „obvodný úrad životného prostredia“.

Čl. IX

Zákon č. 529/2002 Z. z. o obaloch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 245/2003 Z. z. , zákona č. 525/2003 Z. z., zákona č. 24/2004 Z.z., zákona č. 443/2004 Z.z., zákona č. 587/2004 Z.z. a zákona č. 733/2004 Z.z. sa mení takto:

1. V § 11 sa vypúšťa písmeno c).

   Doterajšie písmená d)  a e) sa označujú ako písmená c) a d).
2. § 14 sa vypúšťa.
Čl. X
Zákon č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení zákona č. 525/2003 Z. z. ,   zákona č. 205/2004 Z. z., zákona č. 364/2004 Z.z.,  zákona č. 587/2004 Z.  z., zákona č. 15/2005 Z. z. , zákona č. 479/2005 Z.z., zákona č. 24/2006 Z. z., zákona č. 359/2007 Z.z. a zákona č.  454/2007 Z.z. a mení a dopĺňa takto:

1. V § 42 ods. 1 sa slová „§ 65 až 68“ nahrádzajú slovami „§ 65,66 a 68“.
2.  V poznámke pod čiarou k odkazu 74 sa citácia „§ 21 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 303/1995 Z.z. o rozpočtových pravidlách v znení neskorších predpisov.“ nahrádza citáciou „§ 21 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.“.
3. V § 51 ods. 3 sa vypúšťajú slová „a d)“.
4.  V poznámke pod čiarou k odkazu 86 sa citácia „Napríklad zákon Národnej rady Slovenskej   
 republiky č. 303/1995 Z.z. v znení neskorších predpisov“ nahrádza citáciou „Napríklad zákon č. 523/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov.“.
5. V poznámke pod čiarou k odkazu 88 sa citácia “§ 47 zákona Národnej rady Slovenskej  
 republiky č. 303/1995 Z. z. v znení neskorších predpisov“ nahrádza citáciou „§ 31 
 zákona  č. 523/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov.“.
6. V § 64 ods. 1 sa vypúšťa písmeno c). 

   Doterajšie písmená d) a e) sa označujú ako písmená c) a d).

7.  V § 65 ods. 1 písm. f) sa za slovo „Slovenska“ vkladá čiarka a pripájajú sa tieto slová “ k územnému plánu regiónu“.
8.  V § 65 ods. 1 písm. h) sa vypúšťajú slová „v odôvodnených prípadoch“. 
9.  V § 65 ods. 1 sa za písmenom q) vkladá nové písmeno r), ktoré znie:
„  r) môže si vyhradiť pôsobnosť obvodného úradu životného prostredia vo veciach podľa 
        § 68 písm. k), najmä ak sa má činnosť vykonávať v územiach s tretím až piatym stupňom 
        ochrany alebo v chránených vtáčích územiach,“.
      Doterajšie písmeno r) sa označuje ako písmeno s).
10.  § 67 sa vypúšťa.

11.  § 68 vrátane nadpisu znie:

„ § 68

Obvodný úrad životného prostredia

    Obvodný úrad životného prostredia

a) riadi a kontroluje výkon štátnej správy vo veciach ochrany prírody a krajiny vo svojom územnom obvode, 

b) vykonáva obvodné revízie stavu osobitne chránených častí prírody a krajiny,

c) obstaráva projekt ochrany chráneného areálu, prírodnej rezervácie, prírodnej pamiatky, chráneného stromu a ich ochranného pásma, chráneného krajinného prvku a ochranného pásma jaskyne a prírodného vodopádu,

d) obstaráva a schvaľuje 

1. program starostlivosti o chránený areál, prírodnú rezerváciu, prírodnú pamiatku,   
            národnú prírodnú rezerváciu, národnú prírodnú pamiatku a chránený strom,

2. program záchrany chráneného areálu, prírodnej rezervácie, prírodnej pamiatky, 
      národnej prírodnej rezervácie, národnej prírodnej pamiatky a chráneného stromu a

      na základe žiadosti vlastníka pozemku v súkromnom chránenom území program

      záchrany súkromného chráneného územia,

3.   dokument regionálneho územného systému ekologickej stability,

e) vyhlasuje, mení a zrušuje ochranu chráneného areálu, prírodnej rezervácie, prírodnej 
pamiatky, súkromného chráneného územia, chráneného stromu a ich ochranného pásma, chráneného krajinného prvku a ochranného pásma jaskyne a prírodného vodopádu,

f) vydáva návštevný poriadok národného parku a jeho ochranného pásma (§ 20) a jaskyne (§ 24)

g) vyhlasuje verejnosti voľne prístupné jaskyne (§ 24 ods. 18),

h) vydáva vyjadrenie podľa § 9 ods. 1 písm. b) až k), m), n) a p) k územnému plánu obce a k územnému plánu zóny [§ 9 ods. 1 písm. a)] a k programu hospodárskeho rozvoja a sociálneho rozvoja obce a programu hospodárskeho rozvoja a sociálneho rozvoja samosprávneho kraja [§ 9 ods. 1 písm. o)],

i) vydáva súhlas podľa § 6 ods. 1, § 13 ods. 2 písm. b) až o), § 14 ods.  2 písm. b) až f), 
      § 15 ods. 2 písm. b) a c), § 24 ods. 5, 7, 10 a 12, § 45 ods. 2 na zriadenie a 
      prevádzkovanie chovnej stanice a prevádzkovanie rehabilitačnej stanice, § 49 ods. 3, 
      § 52 ods. 3 a § 56 ods. 1,

j) rozhoduje podľa § 4 ods. 2 a 5, § 6 ods. 2, § 7 ods. 5, § 8, § 19 ods. 4, § 22 ods. 5, § 24 ods. 13, § 28a, § 56 ods. 2, 5 a 6 a § 96,
k) môže povoliť výnimku zo zakázaných činností v územiach s druhým, tretím, štvrtým alebo piatym stupňom ochrany s výnimkou zóny A a B chráneného územia (§ 30 ods.6), v chránených vtáčích územiach, a ak ide o prírodné pamiatky a národné prírodné pamiatky a ich ochranné pásma podľa § 24, a ak ide o druhy podľa § 40 v súvislosti s povoľovaním výnimky z územnej ochrany, 

l) môže si vyhradiť pôsobnosť obce vo veciach podľa § 9 ods. 1 písm. l), § 12 písm. c), § 47 a 48 ak sa má činnosť vykonávať na pozemkoch vo vlastníctve obcí alebo v územiach s druhým alebo tretím stupňom ochrany, 

m) koná podľa § 7 ods. 5 a 6, § 38 ods. 2 a 8 a § 103 ods. 2, 

n) prijíma oznámenia podľa § 35 ods. 7, § 38 ods. 3, § 56 ods. 3, § 100 ods. 1 a § 104 ods. 10 a nahlásenia podľa § 24 ods. 13, 

o) vedie evidenciu o oznámeniach podľa § 35 ods. 7,

p) uchováva kópie evidenčných zoznamov, preukazov o pôvode a druhových kariet,

q) vydáva potvrdenie podľa § 38 ods. 4 a osobitné oprávnenie podľa § 38 ods. 6,

r) koná vo vzťahu k chráneným stromom podľa § 47 ods. 2, 8 a 9,

s) môže uzatvoriť dohodu o finančnom príspevku (§ 60),

t) vykonáva štátny dozor,

u) nariaďuje potrebné nápravné opatrenia na odstránenie zistených nedostatkov, môže nariadiť vykonanie analýzy krvi alebo iného tkaniva (DNA testu) na preukázanie identity jedinca, rodičovstva a dosiahnutej generácie chránených živočíchov, ak je dôvodné podozrenie, že jedinec bol nadobudnutý v rozpore s týmto zákonom,

v) ukladá fyzickým osobám, podnikateľom a iným právnickým osobám sankcie podľa tohto zákona, vymáha ich a informuje ministerstvo o ich uložení,

w) rozhoduje o nároku na náhradu škody podľa § 97 až 102,

x) zriaďuje a riadi odborné organizácie 74) zamerané najmä na starostlivosť o vybrané 
chránené areály, prírodné rezervácie a prírodné pamiatky vrátane ich revízií,

y) vedie zoznam členov stráže prírody,

z) bezprostredne riadi a koordinuje činnosť členov stráže prírody v obvode svojej pôsobnosti, ak touto činnosťou nepoverí organizáciu ochrany prírody,

      aa) spolu s organizáciou ochrany prírody sa stará o udržiavanie a zvyšovanie odbornej 
            úrovne členov stráže prírody vrátane ich oboznamovania sa so všeobecne záväznými 
            právnymi predpismi,

      ab) v súvislosti s plnením úloh podľa tohto zákona môže poskytnúť členovi stráže prírody    
             právne predpisy, donucovacie prostriedky, mapy, prípadne ďalšie potrebné pomôcky 
             súvisiace s výkonom funkcie člena stráže prírody,

ac) za podmienok ustanovených osobitným predpisom 100) uhrádza výdavky súvisiace s 
      výkonom funkcie člena stráže prírody,
ad) plní ďalšie úlohy vo veciach ochrany prírody a krajiny ustanovené v druhej až štvrtej    
       časti tohto zákona.“.
12. Za § 70 sa vkladá § 70a, ktorý znie:
„§ 70a

Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky

Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky vykonáva kontrolu dodržiavania tohto zákona na pozemkoch a na stavbách pre bezpečnosť štátu.“.
13.  V § 81 ods. 2 písm. h) sa slová „ § 67 písm. i)“ nahrádzajú slovami „§ 68 písm. k)“.
14. V § 83 ods. 2 sa slovo „krajov“ nahrádza slovami „obvodných úradov životného 
     prostredia“.

15.  V § 83 ods. 3 sa slová „na území viacerých krajov“ nahrádzajú slovami „v územnej 
    pôsobnosti viacerých obvodných úradov životného prostredia“.

16.  Slová „krajský úrad životného prostredia“ vo všetkých tvaroch sa v celom texte zákona    
    okrem § 104 nahrádzajú  slovami „obvodný úrad životného prostredia“ v príslušnom 
    tvare.
Čl. XI

Zákon č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) v znení zákona č. 587/2004 Z. z., zákona č. 230/2005 Z.z., zákona č. 479/2005 Z.z., zákona č. 532/2005 Z.z. a zákona č. 359/2007 Z.z. sa mení a dopĺňa takto: 

1.  V § 26 ods. 8 sa  slová “odseku 6“ nahrádzajú slovami „ odsekov 6 a 7“. 

2.  V § 37 ods. 5 sa slová „ § 36 ods. 10“ nahrádzajú slovami „§ 36 ods. 11“. 

3.  V § 37 ods. 8 sa slová „§ 36 ods. 9“ nahrádzajú slovami „§ 36 ods. 10“.

4. V § 58 sa vypúšťa písmeno b).

    Doterajšie písmená  c) až e) sa označujú ako písmená b) až d). 

5.  V § 59 ods. 2 písm. a) sa slová „ § 60 ods. 1 písm. a) prvý bod a § 60 ods. 4“ nahrádzajú slovami „§ 61 ods. 1 písm. k) prvý bod a § 61 ods.4“.
6.  § 60 sa vypúšťa.

7.  Doterajší text § 61 sa označuje ako odsek 1 a dopĺňa sa odsekmi 2 až 4, ktoré znejú:

  „ (2) Ak je obvodný úrad životného prostredia príslušný na povolenie vodnej stavby, rozhoduje aj v ostatných veciach týkajúcich sa tejto vodnej stavby alebo nakladania s vodami.

    (3) Vo veciach týkajúcich sa hraničných vôd obvodný úrad životného prostredia vykonáva štátnu vodnú správu po prerokovaní s ministerstvom, a ak rozhodovanie môže mať vplyv na priebeh, povahu alebo vyznačenie štátnej hranice, aj s Ministerstvom vnútra Slovenskej republiky.

     (4) Obvodný úrad životného prostredia koordinuje plnenie úloh vyplývajúcich z plánov manažmentu povodí a programov opatrení zameraných na dosiahnutie environmentálnych cieľov.“.
8.  V § 61 ods. 1 písmená i)  a j) znejú: 

„ i) môže všeobecne záväznou vyhláškou
1. vyhlásiť vodu vhodnú na kúpanie a uložiť opatrenia (§ 8 ods. 3 a 4),
2. určiť povrchové vody ako vody vhodné pre život a reprodukciu rýb, najmä pôvodných druhov rýb, a uložiť opatrenia (§ 10 ods. 2),
3. vydať záväznú časť plánu manažmentu povodí, ktorá obsahuje program opatrení (§ 13     
ods. 5),
4. upraviť, obmedziť, prípadne zakázať všeobecné užívanie povrchových vôd na  
vodohospodársky významných vodných tokoch (§ 18 ods. 5), 
5. upraviť, obmedziť, prípadne zakázať používanie vôd na plavbu (§ 19 ods. 8),
6. určiť rozsah inundačného územia pri vodohospodársky významných vodných tokoch (§ 46 ods. 1),
 „ j) vyjadruje sa podľa § 28 ods. 2 písm. f) k územným plánom regiónov, k územným plánom 
      obcí  a k územným plánom zón,“.

9.   § 61 sa dopĺňa písmenami k) až o), ktoré znejú:

    „k) rozhoduje v správnom konaní v prvom stupni vo veciach podľa tohto zákona, ak ide o

        1. medzinárodné vody alebo hraničné vody, 
        2. vodnú stavbu a s ňou spojené osobitné užívanie geotermálnych vôd, 
        3. vodnú stavbu s energetickým zariadením a s ňou  spojené osobitné užívanie vôd

      l) udeľuje výnimky zo zákazu plavby na odkrytých podzemných vodách na športovú a     
         rekreačnú činnosť (§ 19 ods. 2), 
      m) dáva vyjadrenia vo veciach, v ktorých v správnom konaní rozhoduje v prvom stupni, a     
           vo  veciach týkajúcich sa hraničných vodných tokov (§ 28), 
      n) rozhoduje o schválení súhrnného manipulačného poriadku vodných stavieb na celý    
          hlavný vodný tok a jeho prítoky (§ 57 ods. 4), 
      o) vymenúva a odvoláva členov vodnej stráže a usmerňuje ich činnosť (§ 69 ods.1).“. 

10. Za § 64 sa vkladá § 64a, ktorý znie:
„ § 64a

Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky

Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky vykonáva kontrolu dodržiavania tohto zákona na pozemkoch a na stavbách pre bezpečnosť štátu.“.

11. V § 71 ods. 2 sa slová „§ 60 ods. 4 a odseku 6“ sa nahrádzajú slovami “§ 61 ods. 1 písm. i) body 1 až 3 a 5 a § 61 ods. 4“.

12. V § 71 ods. 3 sa slová „viacerých krajov“ nahrádzajú slovami „viacerých obvodov“.

13.  V § 73 ods. 15 sa vypúšťajú slová “§ 31 ods. 7“,  slová „§ 36 ods. 8 písm. b) a c)“ sa nahrádzajú slovami „§ 36 ods. 9 písm. b) a c)“ a  vypúšťajú sa slová „ § 60 ods. 1 písm. e).“
14. V § 73 ods. 16 sa slová „§ 36 ods. 9“ nahrádzajú slovami „§ 36 ods. 7“.

15. V § 79 ods. 7 sa vypúšťajú slová „kapitoly ministerstva“.

16. Slová „krajský úrad životného prostredia“ vo všetkých tvaroch sa v celom texte zákona 
     nahrádzajú  slovami „obvodný úrad životného prostredia“.

Čl. XII

Zákon č. 572/2004 Z. z. o obchodovaní s emisnými kvótami a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 733/2004 Z.z. v znení zákona č. 117/2007 Z z. sa mení takto:

1.V § 16 sa vypúšťa písmeno b).

   Doterajšie písmeno c) sa označuje ako písmeno b).

2. V § 18 v nadpise sa vypúšťajú slová „Krajský úrad životného prostredia a“.

3. V § 18 sa vypúšťa odsek 1. Súčasne sa zrušuje označenie odseku 2.

Čl. XIII

Zákon č. 666/2004 Z.z. o ochrane pred povodňami v znení zákona č.  332/2007 Z.z.  sa mení a dopĺňa takto:

1.  V § 6 ods. 8 sa vypúšťa písmeno c).  

   Doterajšie písmeno   d) sa označuje ako písmeno c). 

2.  V § 8 ods. 2  písm. b) sa vypúšťajú slová „krajské úrady životného prostredia“.

3.  V § 15 ods. 2 sa vypúšťa písmeno b). 

    Doterajšie písmená  c) a d) sa označujú ako písmená b) a c).

4.  V § 15 ods. 3 sa vypúšťa písmeno b).

     Doterajšie písmená  c) a d) sa označujú ako písmená b) a c).

5.  § 17 sa vypúšťa.

6.  V § 18  ods. 1 písm. c) sa vypúšťajú slová “ a predkladá ho na schválenie krajskému úradu životného prostredia“.

7.  V § 18 ods. 1 písm. n) ) sa slová „krajský úrad životného prostredia“ nahrádzajú slovom 

    „ministerstvo“.

8.  V 18 ods. 1 písm. s) sa slová „krajskému úradu životného prostredia“ nahrádzajú slovom 

     „ ministerstvu“.

9. 
§ 18 odsek 2 znie:

„(2) Obvodné úrady životného prostredia spolupracujú vo veciach ochrany pred povodňami s obvodnými úradmi  a koordinujú svoju činnosť navzájom v rámci oblasti povodia.17a)“.

Poznámka pod čiarou k odkazu 17a znie:

„17a) § 11 zákona č. 364/2004 Z.z.“.

10.  V § 20 ods. 3 písm. b) sa slovo „krajských“ nahrádza slovom „obvodných“.

11. V § 20 ods. 3 písm. d) sa slovo „krajské“ nahrádza slovom „obvodné“.

12.  V § 20 ods. 3 písm. i) prvý bod znie:

„ 1. na území, ktoré presahuje územnú pôsobnosť obvodného úradu životného prostredia,“. 

13. § 21 sa vypúšťa. 

14.  § 22 ods. 2 písm. c) sa slová „krajskému úradu životného prostredia“ nahrádzajú slovom „ministerstvu“.

15.  V § 22 ods. 3 slovo „krajskej“ nahrádza slovom „Ústrednej“.

16. V § 26 písm. a) sa slová „krajským úradom životného prostredia“ nahrádzajú  slovami „ 
   obvodnými úradmi životného prostredia v územnom obvode obvodného úradu v sídle 
   kraja“. 

17.  V § 27 písm. d) sa slovo „krajská“ nahrádza slovom „obvodná“.

18.  V § 42 sa vypúšťa odsek 1.

        Doterajšie odseky 2 až 7 sa označujú ako odseky 1 až 6.

19.  V § 42 ods. 1 sa za písmeno e) vkladá nové písmeno f), ktoré znie:

„f) do 100 000 Sk právnickej osobe alebo fyzickej osobe-podnikateľovi, ktorý porušil 
       povinnosti podľa § 5 ods. 2 a 5,“.

   Doterajšie písmeno f) sa označuje ako písmeno g).

20.  V § 42 ods. 2  sa vypúšťajú slová „krajský úrad životného prostredia alebo“.

21. V § 42 ods. 4 sa vypúšťajú slová „krajský úrad životného prostredia alebo“.

22. V § 42 ods. 6 sa vypúšťajú slová „ krajským úradom životného prostredia a“.

23. Slová „krajský úrad životného prostredia“ vo všetkých tvaroch sa v celom texte zákona nahrádzajú  slovami „obvodný úrad životného prostredia“.

Čl. XIV
Zákon č. 15/2005 Z. z. o ochrane druhov voľne žijúcich živočíchov a voľne rastúcich rastlín reguláciou obchodu s nimi a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 672/2006 Z. a zákona č.452/2007 Z.z. sa mení a dopĺňa takto: 
1.  V § 12 ods. 9 písm. b) sa slová “krajský úrad životného prostredia” nahrádzajú slovom “ministerstvo”.  
2.   V § 14 sa vypúšťa písmeno b).
    Doterajšie písmená c) a d) sa označujú ako písmená b) a c).

3.  V § 15 ods. 2 sa za písmeno x) vkladá nové písmeno y), ktoré znie: 

   „y) prehlasuje za neplatné preukazy o pôvode podľa § 12 ods. 9 písm. b),“.

    Doterajšie písmeno y) sa označuje ako písmeno z).
4.  § 16 sa vypúšťa.

5.  V § 22 ods. 1 písm. s) sa vypúšťajú slová „§ 16 písm. e)“.
6.  Slová „podľa § 14 písm. a) až d)“ sa v celom texte zákona nahrádzajú slovami „podľa § 14 
  písm. a) až c)“.

Čl. XV

Zákon č. 491/2005 Z. z. o environmentálnom overovaní a registrácii organizácií v schéme Európskeho spoločenstva pre environmentálne manažérstvo a audit a o zmene  a doplnení niektorých zákonov sa mení takto:

1. V § 15 ods. 1  sa  vypúšťa písmeno c).

   Doterajšie písmeno d) sa označuje ako písmeno c).

2. V § 15 sa vypúšťa odsek 5.

   Doterajší odsek 6 sa označuje ako odsek 5.

Čl. XVI
Zákon č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 275/2007 Z.z. sa mení a dopĺňa takto:
1. V § 3 písm. g) sa vypúšťajú slová „krajský úrad životného prostredia (ďalej len „krajský úrad“.
2.  V § 5 odsek 2 znie:

„(2) Ak má strategický dokument dosah na viac územných obvodov obvodných úradov, ministerstvo určí, ktorý obvodný úrad je príslušným orgánom.“.

3. V § 20 ods. 1 sa vypúšťa písmeno b).

    Doterajšie písmená c) až f) sa označujú ako písmená b) až e).
4.  V § 22 odsek 2 znie:
 „ (2)Ak sa navrhovaná činnosť umiestňuje na území viacerých územných obvodov obvodných úradov životného prostredia, ministerstvo určí, ktorý obvodný úrad životného prostredia je príslušným orgánom.“.

5.  V § 40 ods. 3 sa slová „Krajský úrad a obvodný úrad sú povinné“ nahrádzajú slovami Obvodný úrad je  povinný“ a slovo „zistia“  sa nahrádza slovom „zistí“.

6.  V § 53 ods. 1 sa vypúšťa písmeno b).

   Doterajšie písmeno c) sa označuje ako písmeno b).

7.  V § 54 ods. 2 písm. f), g) a j) sa slová „krajský úrad“ nahrádzajú slovami „obvodný úrad“.

8.  § 55 sa vypúšťa.

Čl. XVII

Zákon č. 359/2007 Z.z. o prevencii a náprave environmentálnych škôd a o zmene a doplnení zákonov sa mení a dopĺňa takto:

1. V § 15 sa vypúšťa písmeno b).

    Doterajšie písmená c) a d) sa označujú ako písmená b) a c).
2.  § 17 sa vypúšťa.

Čl. XVIII
Účinnosť

Tento zákon nadobúda účinnosť 1. mája 2008.
�) § 2 písm. f) zákona č. 416/2001 Z.z. o prechode niektorých pôsobností z orgánov štátnej správy na obce a na �     vyššie územné celky, § 34 zákona č. 478/2002 Z.z. o ochrane ovzdušia  a ktorým sa dopĺňa zákon č. �     401/1998 Z.z. o poplatkoch za znečistenie ovzdušia v znení neskorších predpisov  (zákon o ovzduší)v znení �     neskorších predpisov, § 63 ods. 1 a 3 zákona č. 364/2004 Z.z. o vodách a o zmene  zákona Slovenskej �     národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov v znení zákona  č. 230/2005 Z .z.,     �     § 19 zákona č. 666/2004 Z.z. o ochrane pred povodňami.


�) § 79 ods. 7 zákona č. 364/2004 Z.z. v znení zákona č. 230/2005 Z.z.


�) Napríklad § 64 ods. 2 zákona č. 543/2002 Z.z. o ochrane prírody a krajiny, §  30 zákona č. 478/2002 Z.z. �    v znení zákona č. 725/2004 Z.z.


�)  § 21 ods. 1 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení �      niektorých zákonov.


�)  Zákon č. 111/1990 Zb. o štátnom podniku v znení neskorších predpisov.


�) Napríklad § 6 zákona č. 442/2002 Z.z o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách a o zmene �     a doplnení zákona č. 276/2001 Z.z. o regulácii v sieťových odvetviach v znení zákona č. 230/2005 Z .z., § 27 �     ods. 1 zákona č. 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii  a kontrole znečisťovania životného  prostredia a o �     zmene a doplnení niektorých zákonov, § 56 zákona č.  364/2004 Z.z., v znení zákona č. 230/2005 Z.z., § 15 �    zákona č. 572/2004 Z.z. o obchodovaní s emisnými kvótami a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení �    zákona č. 117/2007 Z.z.


�)   § 59 zákona č. 364/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov.


�)  § 16 zákona č. 666/2004 Z. z. 


�)   § 36 ods. 3 zákona č. 442/2002 Z. z. v znení zákona č. 230/2005 Z.z.


�)  § 39 zákona č. 139/2002 Z. z. o rybárstve.


�)  § 29 zákona č. 478/2002 Z. z. v znení neskorších predpisov.


�)  § 17 zákona č. 572/2004 Z. z.. v znení zákona č. 117/2007 Z.z.


�) § 5 zákona č. 76/1998 Z. z. o ochrane ozónovej vrstvy Zeme a o doplnení zákona č. 455/1991 Zb.  �     o živnostenskom  podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov v znení zákona č. 408/2000   �     Z.z.


�)  § 68 zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov  v znení neskorších �      predpisov. 


�)  § 12 zákona č. 529/2002 Z. z. o obaloch a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 


�)  § 26 ods. 3 zákona č. 261/2002 Z. z. o prevencii závažných priemyselných havárií a o zmene a doplnení �      niektorých zákonov. 


�)  § 65 zákona č. 543/2002 Z. z. v znení neskorších predpisov.


�) § 15 zákona č. 15/2005 Z. z. o ochrane druhov voľne žijúcich živočíchov a voľne rastúcich rastlín reguláciou obchodu s nimi a o zmene a doplnení niektorých zákonov.


�)  § 54 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých    �       zákonov. 


�)  § 15 ods. 2 zákona č. 491/2005 Z. z. o environmentálnom overovaní a registrácii organizácií v schéme �      Európskeho spoločenstva pre environmentálne manažérstvo a audit a o zmene a doplnení niektorých �      zákonov.


�) § 14 ods. 1 písm. a) zákona č. 469/2002 Z.z. v znení zákona č. 217/2007 Z.z.


�)  § 27 zákona č. 245/2003 Z. z. 


�) § 36  zákona  č. 569/2007 Z.z. o geologických prácach (geologický zákon).


�)  §  24 zákona č. 151/2002 Z. z o používaní genetických technológií a geneticky modifikovaných organizmov �     v znení  zákona č. 77/2005 Z.z.


� ) § 5 ods. 2 zákona č. 127/2006 Z.z. o perzistentných organických látkach a o zmene a doplnení zákona č. �      223/2001 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.


� ) § 16 zákona č. 359/2007 Z.z. o prevencii a náprave environmentálnych škôd a o zmene a doplnení niektorých �       zákonov.


� ) Napríklad zákon č. 44/1988 Zb. o ochrane a využití nerastného bohatstva (banský zákon) v znení neskorších  �       predpisov, zákon č. 17/1992  Zb. o životnom prostredí  v znení neskorších predpisov,  zákon č. 163/2001 Z.      �      z. o chemických látkach a chemických prípravkoch v znení neskorších predpisov, zákon č. 217/2003 Z. z.   �      o podmienkach uvedenia biocídnych výrobkov na trh a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení �       neskorších predpisov,  zákon č. 205/2004 Z. z. o zhromažďovaní, uchovávaní a šírení informácií o životnom   �       prostredí a o zmene a doplnení niektorých zákonov,  zákon č. 2/2005 Z.  z. o posudzovaní a kontrole hluku �      vo  vonkajšom prostredí a o zmene zákona Národnej rady Slovenskej republiky   č. 272/1994 Z.z. o ochrane �      zdravia ľudí v znení neskorších predpisov.


�) Zákon č. 552/2003 Z. z. o výkone práce vo verejnom záujme v znení neskorších predpisov,  zákon č. �     553/2003 Z.z. o odmeňovaní  niektorých zamestnancov pri výkone práce vo verejnom záujme a o zmene a �     doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.


�) § 61 zákona č. 364/2004 Z z. v znení neskorších predpisov. 


�)  § 29 zákona č. 666/2004 Z.z.


�) § 36 ods. 5 zákona č. 442/2002 Z.z. v znení zákona č. 230/2005 Z.z.


�) § 37 zákona č. 139/2002 Z.z. v znení zákona č. 246/2003 Z.z.


�) § 30 zákona č. 478/2002 Z.z  v znení zákona č. 725/2004 Z.z. 


�) § 18 zákona č. 572/2004 Z.z. v znení neskorších predpisov. 


�) § 5 ods. 4 zákona č. 76/1998 Z.z. 


�) § 71 zákona č. 223/2001 Z.z. v znení neskorších predpisov. 


�) § 15 zákona č. 529/2002 Z.z.


�) § 26 ods. 6  zákona č. 261/2002 Z.z. v znení zákona č. 277/2005 Z.z.


�) § 68 zákona č. 543/2002 Z.z. v znení neskorších predpisov.


� ) § 14 zákona  č. 15/2005 Z.z.


�) § 56 zákona č. 24/2006 Z.z. 


�) § 16 od. 5 zákona č. 491/2005 Z. z. 


�) § 18 zákona č. 359/2007 Z.z. 


� ) § 71 písm. o) zákona č. 223/2001 Z.z. v znení neskorších predpisov.


� ) Napríklad § 68 písm. h) zákona č. 543/2002 Z.z., § 63 ods. 2 zákona č. 364/2004 Z.z. v znení zákona č.     �      230/2005 Z.z.


� ) § 58 zákona č. 364/2004 Z.z.


�) § 28 písm. c)  zákona č. 478/2002 Z.z v znení neskorších predpisov. 


�) § 67 zákona č. 223/2001 Z.z. v znení neskorších predpisov. 


� ) § 11 písm. b) zákona č. 529/2002 Z.z. v znení neskorších predpisov.


� ) § 26 zákona č. 261/2002 Z.z. 


�) § 64 písm. b)  zákona č. 543/2002 Z.z. 


�) §14 zákona č. 15/2005 Z.z. 


� ) § 15 zákona č. 491/2005 Z.z.


�) § 14 ods. 1 písm. b) zákona č. 469/2002 Z.z. v znení zákona č. 217/2007 Z.z.


�) § 26 písm. b) zákona č.  245/2003 Z.z. v znení zákona č. 532/2005 Z.z.


� ) § 23 písm. b) zákona č. 151/2002 Z.z v znení zákona č. 77/2005 Z.z.


�) §  5 zákona č. 127/2006 Z.z.


� ) § 15 zákona č. 359/2007 Z.z.


�) Napríklad zákona č. 163/2001 Z.z v znení neskorších predpisov, zákona č. 205/2004 Z.z.  v znení neskorších �      predpisov.


�) § 12  zákon č. 76/1998 Z. z v znení neskorších predpisov, § 73  zákona č. 223/2001 Z. z. v znení zákona č 24/2004 Z.z.,  § 25 zákona č. 151/2002 Z. z,  § 26 zákona č. 261/2002 Z. z. v znení neskorších predpisov,  § 14 zákona č. 469/2002 Z. z. v znení neskorších predpisov,  § 31 zákona č. 478/2002 Z. z. v znení neskorších predpisov, § 13 zákona č. 529/2002 Z. z. v znení neskorších predpisov,  § 66 zákona č. 543/2002 Z. z., § 28 zákona  č. 245/2003 Z. z., § 5 zákona č. 17/2004 Z. z  v znení zákona č. 587/2005 Z. z., §  62 zákona č. 364/2004 Z. z., § 18 zákona č. 15/2005 Z. z.,§ 15 zákona č. 491/2005 Z. z. a  § 6 zákona č. 127/2006 Z. z. 


�) Napríklad § 62 ods. 6 písm. b) zákona č. 364/2004 Z.z. , § 66 písm. c) zákona č. 543/2002 Z.z., § 69 písm. a) �     a § 73 zákona č. 223/2001 Z.z v znení zákona č. 24/2004 Z.z 
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